
ВАЖНОЕ ПРИМЕЧАНИЕ:

Модель:   RG10A2(P2S)/BGE

   Перед использованием данного изделия внимательно прочтите 
настоящее Руководство.
   Храните настоящее Руководство в надежном месте для дальнейшего 
обращения за информацией.
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Содержание

Технические характеристики пульта дистанционного 
управления

Модель RG10A2(P2S)/BGE

Номинальное напряжение 3,0 В (щелочные элементы питания R03/LR03X2)
в комплект не входят

Радиус действия ДУ 8 м

Рабочий диапазон температур -5°C~60°C(23°F~140°F)
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NOT SURE WHAT A FUNCTION DOES?
Refer to the How to Use Basic Functions and How to Use Advanced Functions sections 
of this manual for a detailed description of how to use your air conditioner. 

SPECIAL NOTE

• Button designs on your unit may differ slightly from the example shown.
If the indoor unit does not have a particular function, pressing that function’s button on
the remote control will have no effect.
When there are wide differentces between “Remote controller Manual” and “USER’S
MANUAL” on function description, the description of “USER’S MANUAL” shall prevail.
 

• 

• 
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Remote Controller Specifications

Quick Start Guide

RG10A(B2S)/BGEF, RG10A(B2S)/BGEFU1,
RG10A1(B2S)/BGEF,RG10A2(B2S)/BGEFU1,
RG10A2(B2S)/BGCEFU1, RG10A2(B2S)/BGCEF,
RG10A10(B2S)/BGEF.

8m

3.0V( Dry batteries R03/LR03×2)

-5°C~60°C(23°F~140°F)

FIT BATTERIES

POINT REMOTE TOWARD UNITPRESS POWER BUTTON

SELECT MODE  SELECT TEMPERATURE 

SELECT FAN SPEED  

1
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AUTO

COOL

DRY

HEAT

FAN

АВТО

Краткое руководство пользователя

ВСТАВЬТЕ ЭЛЕМЕНТЫ 
ПИТАНИЯ

ВЫБЕРИТЕ РЕЖИМ УСТАНОВИТЕ ТЕМПЕРАТУРУ

НАЖМИТЕ КНОПКУ 
ВКЛЮЧЕНИЯ

НАПРАВЬТЕ ПУЛЬТ НА 
ВНУТРЕННИЙ БЛОК

УСТАНОВИТЕ СКОРОСТЬ 
ВРАЩЕНИЯ ВЕНТИЛЯТОРА

НЕ ВПОЛНЕ ПОНЯТНО НАЗНАЧЕНИЕ ФУНКЦИЙ?
Управление кондиционером подробно описано в разделах “Как пользоваться основ-
ными функциями” и “Как пользоваться дополнительными функциями”.

ОСОБОЕ ЗАМЕЧАНИЕ
• 	�Дизайн кнопок на вашем устройстве может слегка отличаться от того, что здесь показано.
• 	�Если ваша модель кондиционера не имеет той или иной функции, нажатие кнопок,

включающих эту функцию, не даст никакого эффекта.
• 	�При наличии существенных различий между инструкцией по эксплуатации ПДУ и ин-

струкцией по эксплуатации кондиционера приоритет имеет последняя.

АВТО

Эксплуатация пульта дистанционного управления

Установка и замена элементов питания

Вставьте элементы питания в пульт 
дистанционного управления прежде, чем 
начинать пользоваться им.
1. Чтобы открыть отсек для батарей,

сдвиньте вниз расположенную сзади 
крышку ПДУ.

2.	�Для правильной ориентации батареи
обращайте внимание на символы (+) и (-)
внутри отсека.

3.	�Закройте крышку батарейного отсека.
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СОВЕТЫ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ ПУЛЬТА ДУ

На устройство могут распространяться требова-
ния местных национальных норм.
• 	�В Канаде оно должно соответствовать CAN

ICES-3(B)/NMB-3(B).
• 	�В США данное устройство отвечает требова-

ниям части 15 Правил Федерального агент-
ства по связи. Работа устройства удовлетво-
ряет следующим двум условиям:
(1)	�данное устройство не может создавать

помех;
(2)	�данное устройство должно работать в

условиях любых помех, включая помехи,
которые могут вызывать сбои в работе
устройства.

Данное оборудование было испытано и найдено 
соответствующим пределам для цифровых 
устройств Класса В согласно части 15 Правил 
Федерального агентства по связи. Эти пределы 
предназначены для того, чтобы обеспечить 
разумную степень защиты от вредных помех 
при установке в жилых помещениях. Данное 
оборудование образует, использует и может 
излучать радиочастотную энергию и, при 
установке и использовании не в соответствии с 
инструкциями, может создавать вредные помехи 
радиосвязи. Однако в конкретных условиях 
установки отсутствие помех не гарантируется. 
Если данное оборудование создаёт вредные по-
мехи приёму сигналов радио или телевидения, 
что можно установить посредством включения и 
выключения оборудования, рекомендуется по-
стараться устранить помехи с помощью одного 
или нескольких из следующих действий:

	�Измените ориентацию или переместите при-
ёмную антенну.
	�Увеличьте расстояние между оборудованием 
и приёмником.
	�Включите оборудование в розетку электриче-
ской цепи, отличной от той, к которой подклю-
чён приёмник.
	�Обратитесь за помощью к дилеру или опытно-
му специалисту по радио/телевидению.
	�Изменения или модификации, сделанные без 
явного одобрения сторонами, ответственными 
за соответствие, могут привести к лишению 
пользователя права пользоваться оборудова-
нием.

 �ЗАМЕЧАНИЯ ПО ПОВОДУ 
ЭЛЕМЕНТОВ ПИТАНИЯ

Для нормальной работы устройства соблю-
дайте следующие рекомендации.
• 	�Не устанавливайте вместе старые и новые 

элементы питания, а также элементы 
разных типов.

• 	�Не оставляйте элементы питания в пульте, 
если не планируете использовать устрой-
ство в течение 2 или более месяцев.

 �УТИЛИЗАЦИЯ ЭЛЕМЕНТОВ 
ПИТАНИЯ

Не выбрасывайте элементы питания вместе с 
несортированными бытовыми отходами. Сле-
дуйте местным правилам, регламентирую-
щим порядок утилизации элементов питания.

СОВЕТЫ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ ПУЛЬТА ДУ

• 	�Радиус действия пульта дистанционного
управления составляет 8 метров.

• 	�При приёме управляющего импульса с
пульта устройство издаёт звуковой сигнал.

• 	�Шторы, прочие преграды и прямые
солнечные лучи могут препятствовать
приёму инфракрасного сигнала, подавае-
мого с пульта.

• 	�Не оставляйте элементы питания внутри
пульта, если вы не собираетесь пользо-
ваться им более 2 месяцев.
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Кнопки и функции
Прежде чем приступать к использованию кондиционера, ознакомьтесь с функциями пульта. 
Ниже приведено краткое описание его кнопок и функций. Инструкции по управлению 
кондиционером приводятся в разделе “Как пользоваться основными функциями”.

MODE [РЕЖИМ]
Кнопка последовательного 
выбора рабочих режимов: 
АВТО g ОХЛАЖДЕНИЕ g 
ОСУШЕНИЕ g ОБОГРЕВ 
g ВЕНТИЛЯЦИЯ

OK
Служит для подтверждения 
выбранных настроек.
TIMER [ТАЙМЕР]
Устанавливает таймер включе-
ния и выключения кондиционера

ПРИМЕЧАНИЕ: Данная функ-
ция доступна только в режимах 
охлаждения, вентиляции и 
осушения. 

ТЕМП. 
Кнопка уменьшения 
значения температуры 

LED [ИНДИКАЦИЯ]
Кнопка включения и выключения 
светодиодного дисплея и звуко-
вого сигнала внутреннего блока 
(в зависимости от модели) для 
создания атмосферы тишины и 
покоя.
Turbo [ТУРБО]
Режим повышенной мощности 
TURBO предна-значен для 
максимально быстрого 
достижения заданной 
температуры

SWING [Управление  
движением жалюзи]

Кнопка запуска и остановки 
движения горизонтальных 
жалюзи. Удерживание 
нажатой в течение 2 секунд 
запускает функцию автома-
тического качания вертикаль-
ных жалюзи (на некоторых 
моделях)

Модель:   RG10A2(P2S)/BGE
(Функция Fresh недоступна)

ВКЛ./ВЫКЛ. 
Кнопка включения/выклю-
чения кондиционера.

ТЕМП. 
Кнопка повышения значе-
ния температуры с шагом  
1 °C (1°F). Макс. значение 
температуры: 30°C .
ПРИМЕЧАНИЕ: Удержи-
вайте нажатыми кнопки  
и  в течение 3 секунд для 
переключения показаний 
температуры между °C и °F.

SET [УСТАНОВКА]
Кнопка последовательного 
выбора функций:
Fresh ( ) → Сон ( ) → 
Слежение ( ) → Режим  
AP ( ) → Fresh...
Когда на дисплее начнёт 
мигать значок выбранной 
функции, подтвердите вы-
бор нажатием кнопки ОК.

FAN SPEED [СКОРОСТЬ 
ВЕНТИЛЯТОРА]

Кнопка последовательного 
переключения скорости вра-
щения вентилятора: 
Авто → 20% → 40% → 60% 
→ 80% → 100%.
Нажимайте кнопки ТЕМП.

 или  для увеличения/
уменьшения скорости враще-
ния вентилятора с шагом 1%.

ECO/GEAR
Нажимайте эту кнопку для по-
следовательного переключения 
уровней экономии электроэнер-
гии в следующем порядке:
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Эта функция позволяет 
быстро и равномерно 
охлаждать все помещение.

             
         с шагом 1 °C.
Мин. значение температуры: 
16°C.

ECO        GEAR(75%)    
GEAR(50%)       Предыдущий 
режим настройки        ECO 

BREEZE AWAY

Эта функция позволяет 
избежать прямого воздействия 
потока воздуха на тело и 
ощутить мягкую прохладу.

CLEAN



Information are displayed when the remote controller is power up.

Breeze Away display

Transmission Indicator

MODE display

TIMER ON display

FAN SPEED display

TIMER OFF display

Silence  feature 
display

ECO display

GEAR display

LOCK display

Horizontal louver 
swing display
Vertical louver auto 
swing display
TURBO mode  display

Not available for
this unit

Temperature/Timer/Fan speed 
display

Active clean feature display

Fresh feature display

Sleep mode display

Follow me feature display

Wireless control feature display

Low battery detection display(If flashes)

Note:
All indicators shown in the figure are for the purpose of clear presentation. But during the actaul
operation, only the relative function signs are shown on the display window.
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Remote Screen Indicators

Displays when LOCK feature
is activated.

Silence 

LOW
MED

HIGH

AUTO

Lights up when remote 
sends signal to indoor 
unit 

Displays selected fan speed:

Displays the current 
including:   

mode, 

2%-20%
21%-40%
41%-60%
61%-80%

81%-100%

 1%

This fan speed  can not be 
adjusted in  AUTO or DRY
mode. 

Displays when ECO 
feature is activated

Displays when GEAR 
feature  is activated

Displays the set temperature
by default, or fan speed or
timer setting when using
TIMER ON/OFF functions.

Temperature range:
o o

o o
16-30 C / /60-86 F

Timer setting range:
0-24 hours
Fan speed setting range: 
AU -100%

This display is blank when 
operating in FAN mode.

    

(20-28 C/68-82 F)
(Model dependent)

Индикация на экране пульта ДУ
Информация на ЖКИ отображается, если питание ПДУ подано.

Индикатор ТАЙМЕРА  
ВКЛЮЧЕНИЯ

Индикатор ТАЙМЕРА 
ВЫКЛЮЧЕНИЯ

	�Индикатор мало-
шумного режима

Индикатор режима ECO
Отображается при вклю-
чении функции ECO

Индикатор поворота 
горизонтальных жалюзи
Индикатор автома-
тического качания 
вертикальных жалюзи
Индикатор режима 
TURBO
В данной модели не 
используется

Индикатор режима Бриз (Breeze Away)
Индикатор функции активной очистки Active 
clean
Индикатор функции Fresh 
Индикатор режима сна Sleep
Индикатор функции слежения (Follow me)
Индикатор функции беспроводного управ-
ления
Индикатор низкого заряда батарей (если 
мигает)

Отображение РЕЖИМОВ
Отображает выбранный 
режим, а именно:

Индикатор GEAR 
Отображается при вклю-
чении функции GEAR 

Индикатор температуры/тай-
мера/скорости вентилятора
По умолчанию отображает 
заданную температуру или 
скорость вентилятора, а 
при использовании тайме-
ров включения/выключе-
ния — значения настройки.
•	� Диапазон температур:

16-30°C/60-86°F 
(20-28°C/68-82°F) 
(В зависимости от модели)

•	� Диапазон настройки 
таймера: 0-24 часа

•	� Диапазон настройки 
скорости вентилятора:
Авто-100%

	� В режиме вентиляции 
(FAN) этот индикатор не 
горит.

Примечание:
Все виды индикации на ЖКИ приведены здесь только для 
наглядности. Во время работы ЖКИ отображает лишь необ-
ходимую индикацию.

Индикатор передачи сигнала 
Появляется во время 
передачи сигнала с ПДУ 
на внутренний блок

Индикатор блокировки
Отображается при вклю-
чении блокировки.Индикатор СКОРОС- 

ТИ ВЕНТИЛЯТОРА
Отображает установленную 
скорость вентилятора:

Скорость вентилятора не
регулируется в режимах 
АВТО и ОСУШЕНИЕ.

Мало-
шумный 
режим
НИЗК.
СРЕД. 
ВЫСОК. 

АВТО
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How to Use Basic Functions

ATTENTION! Before operation, please
ensure the unit is plugged in and power
is available.

AUTO Mode

SETTING TEMPERATURE
The operating temperature range for units 
is 16-30°C (60-86°F)/20-28 C(68-82 F). 
You can increase or decrease the set 
temperature in 1°C (1°F) increments. 

In AUTO mode, the unit will automatically select 
the COOL, FAN, or HEAT operation based on 
the set temperature. 
1.  Press the MODE button to select AUTO. 
2. Set your desired temperature using the TEMP

 or TEMP    button.

Set your desired temperature using the 
TEMP        or  TEMP       button. 

3. Press the ON/OFF button to start the unit. 

Press the ON/OFF button to start the unit.  

NOTE:  FAN SPEED can’t be set in AUTO mode. 

COOL Mode

Basic operation

1. Press the MODE button to select COOL 
mode. 

2.

3. Press FAN button to select the fan speed
in a range of AU-100%.

4.  

2

Как пользоваться основными функциями

Ниже приведён порядок 
действий.

ВНИМАНИЕ! Убедитесь в том, что элек-
тропитание на кондиционер подано.

УСТАНОВКА ТЕМПЕРАТУРЫ
Диапазон рабочих температур устройств 
составляет: 16-30°C (60-86°F)/20-28°C 
(68-82°F).
Значения задаваемой температуры можно
изменять с шагом 1 °C.

Автоматический режим
В режиме AUTO, в зависимости от заданной 
температуры, происходит автоматический 
выбор режима охлаждения или нагрева.
1.	� Нажмите кнопку MODE, чтобы выбрать 

режим AUTO.
2. 	�Кнопками  или  задайте желаемую

температуру.
3. 	�Нажмите кнопку ON/OFF, чтобы включить

кондиционер.

ПРИМЕЧАНИЕ: В режиме AUTO выбрать 
скорость вращения вентилятора нельзя.

Режим ОХЛАЖДЕНИЕ

1. 	�Нажимая кнопку MODE, выберите режим
COOL.

2. 	�Кнопками  или  задайте желаемую
температуру.

3. 	�Нажмите кнопку FAN для выбора скорости 
вентилятора в диапазоне Авто-100%.

4.	� Нажмите кнопку ON/OFF, чтобы включить
кондиционер.

1

3

2

1

3

2

4
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АВТО

ХОЛОД



ВЕНТ.
1

3

2

1

3

2

4

1

3

2

Кнопками TEMPPP     или  TEMP
задайте желаемую температуру

2

NOTE: FAN SPEED cannot be changed 
mode.

Режим ОСУШЕНИЕ

1. Нажимая кнопку MODE, выберите режим
DRY.

2.

3. Нажмите кнопку ON/OFF, чтобы включить
кондиционер в режиме ОСУШЕНИЕ.

ПРИМЕЧАНИЕ: В режиме DRY скорость
вращения вентилятора изменить нельзя.

Режим ОБОГРЕВ
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ОСУШ

Режим ВЕНТИЛЯЦИЯ

1. Нажимая кнопку MODE, выберите режим
FAN.

2. Нажмите кнопку FAN для выбора скорости
вентилятора в диапазоне Авто-100%

ОБОГР

3. Нажмите кнопку ON/OFF,
чтобы включить кондиционер в режиме
ВЕНТИЛЯЦИЯ

1. Нажимая кнопку MODE, выберите режим
HEAT.

4. Нажмите кнопку ON/OFF, чтобы включить
кондиционер в режиме ОБОГРЕВ.

Кнопками TEMPPP     или  TEMP
задайте желаемую температуру

2.

3. Нажмите кнопку FAN для выбора скорости
вентилятора в диапазоне Авто-100%

ПРИМЕЧАНИЕ: При понижении наружной 
температуры производительность может 
снизиться эффективность работы функции 
HEAT вашего кондиционера. В таких 
случаях мы рекомендуем использовать 
данный кондиционер в сочетании с другими 
нагревательными приборами.
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TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

x5

xn xn

x10

xn

TIMER 

TIMER 

TIMER 
TIMER 

Настройка функции TIMER [ТАЙМЕР]

Настройка таймера включения

Настройка таймера выключения

Настройка таймера включения и выключения (пример)

ТАЙМЕР позволяет задать период времени, по истечении которого кондиционер 
автоматически включится или выключится.

Помните, что задаваемые в обоих таймерах значения времени означают периоды в часах, 
отсчитываемые с текущего момента.

Пример: если текущее время - 
1:00PM, то действия, показанные 
выше, включат кондиционер че-
рез 2,5 часа (в 3:30PM) и выклю-
чат в 6:00PM.

Нажатием кнопки TIMER за-
пустите процедуру настройки 
времени включения.

Нажатием кнопки TIMER за-
пустите процедуру настройки 
времени выключения.

ПРИМЕЧАНИЕ:
1. 	�При настройке таймеров включения и выключения каждое нажатие изменяет значение на 30

мин до достижения 10 часов.  В диапазоне значений времени от 10 до 24 часов шаг изме-
нения настройки составляет 1 час. (Например, при пятикратном нажатии будет установлено
значение 2,5 ч, при нажатии 10 раз - 5 ч) По достижении 24 ч таймер сбрасывается на 0,0.

2. 	�Отключение обеих функций выполняется установкой таймера на 0,0 ч.

Нескольким нажатиями кнопок 
“Вверх” и “Вниз” выберите желаемое 
время включения кондиционера.

Нескольким нажатиями кнопок 
“Вверх” и “Вниз” выберите желаемое 
время выключения кондиционера.

Направьте пульт на внутренний блок 
и держите в течение 1 секунды для 
активации таймера включения.

Направьте пульт на внутренний блок 
и держите в течение 1 секунды для 
активации таймера выключения.

Текущее 
время 1PM 

Запуск 
таймеров

Кондиционер
ВКЛ

Кондиционер
ВЫКЛ

2,5 часа спустя
5 часов спустя

1сек

1сек
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How to Use Advanced Functions

Swing function

Airflow direction

LED DISPLAY

Press Swing button

The horizontal louver will swing up and down 
automatically when pressing Swing button. 
Press again to make it stop.

If continue to press the SWING button, five
different airflow directions can be set. The
louver can be move at a certain range each
time you press the button. Press the button 
until the direction you prefer is reached.

NOTE: When the unit is off, press and hold MODE and SWING buttons together for one second,
the louver will open for a certain angle, which makes it very convenient for cleaning. Press and hold
MODE and SWING buttons together for one second to reset the louver(Model dependent).

Keep pressing this button more than 2 seconds, 
the vertical louver swing function is activated. 
(Model dependent)

2s

Keep pressing this button more than 5 seconds,
the indoor unit will display the actual room 
temperature. Press more than 5 seconds again 
will revert back to display the setting temperature.

Press this button to turn on and turn off 
the display on the indoor unit.

5s

Press LED button Press this button more 
than 5 seconds(some units)

Swing

LED LED

Swing

Swing

Как пользоваться дополнительными функциями

Функция перемещения жалюзи

Направление воздушного потока

Светодиодный дисплей

Нажмите кнопку Swing [Изменение положения жалюзи]

При нажатии кнопки Swing горизонтальные 
жалюзи начнут автоматически двигаться 
вверх-вниз. Чтобы остановить их, нажмите 
кнопку ещё раз.

Удерживайте кнопку нажатой более 2 се-
кунд для активации функции автоматиче-
ского качания вертикальных жалюзи. (В за-
висимости от модели)

Продолжая нажимать кнопку SWING можно 
выбрать одно из пяти различных направле-
ний потока воздуха. Каждое нажатие кноп-
ки поворачивает жалюзи на определённый 
угол. Нажимайте кнопку до тех пор, пока не 
будет достигнуто наиболее предпочтитель-
ное направление воздушного потока.

ПРИМЕЧАНИЕ: При отключённом кондиционере одновременное нажатие и удержание кно-
пок MODE и SWING дольше 1 секунды открывает жалюзи под углом, облегчающим их чистку. 
Одновременно нажмите и удерживайте кнопки MODE и SWING в течение 1 секунды для сбро-
са положения жалюзи (в зависимости от модели).

Нажмите кнопку LED

Нажатие на кнопку включает и выключа-
ет дисплей внутреннего блока.

Удерживайте эту кнопку нажатой более 
5  секунд для отображения фактической 
температуры воздуха в помещении. По-
вторное нажатие в течение более 5 секунд 
вернёт на дисплей значение заданной тем-
пературы.

Нажимайте это кнопку 
более 5 секунд (у некото-
рых моделей)

2c

5c
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ECO/GEAR function

Under cooling mode, press this button, the remote controller will adjust the temperature 
automatically to 24  C/75  F, fan speed of Auto to save energy (only when the set temperature 
is less than 24  C/75  F). If the set temperature is above 24  C/75  F, press the ECO button, 
the fan speed will change to Auto, the set temperature will remain unchanged.

NOTE: 
Pressing the ECO button, or modifying the mode or adjusting the set temperature to less 
than 24  C/75  F will stop ECO operation.
Under ECO operation, the set tmeperature should be 24  C/75  F or above, it may result in 
insufficient cooling. If you feel uncomfortable, just press the ECO button again to stop it.

O

O

O

OOO

O

O

OO

Press X-ECO button to enter the energy efficient mode in a sequence of
following:
ECO      GEAR(75%)      GEAR(50%)      Previous setting mode       ECO......

Note:This function is only available under COOL mode.

ECO operation:

GEAR operation:
Press the ECO/GEAR button to enter the GEAR operation as following:
75%(up to 75% electrial energy consumption)

50%(up to 50% electrial energy consumption)

Previous setting mode.

Under GEAR operation, the display on the remote controller will alternage between 
electical energy consumption and set temperature.

Функция ECO/GEAR

Нажимайте кнопку ECO/GEAR для последовательного переключения 
уровней экономии электроэнергии в следующем порядке:
ECO → GEAR(75%) → GEAR(50%) → Предыдущий режим настройки → 
ECO......
Примечание: Эта функция доступна только в режиме охлаждения.

Режим ECO:
В режиме охлаждения нажмите эту кнопку для автоматической установки заданной 
температуры 24°C/75°F и режима автоматической настройки скорости вентилятора, это 
позволит экономить электроэнергию (если заданная температура ниже 24°C/75°F). Если 
заданная температура находится в диапазоне между 24 и 30°C, нажмите кнопку ECO, при 
этом режим работы вентилятора изменится на Auto, а заданная температура останется 
неизменной.

ПРИМЕЧАНИЕ:
При нажатии кнопки ECO, изменении режима работы или задании температуры ниже 24°C 
режим ECO отключается.
При работе в режиме ECO заданная температура должна быть 24°C или менее, в противном 
случае возможна недостаточная эффективность охлаждения. Если вы почувствуете 
дискомфорт, нажмите вновь кнопку ECO для отключения одноименного режима.

Режим GEAR:
Нажмите кнопку ECO/GEAR для последовательного переключения режимов GEAR: 75% 
(снижение потребления электроэнергии до 75%)

50% (снижение потребления электроэнергии до 50%)

Предыдущий режим настройки.

В режиме GEAR показания на дисплее пульта ДУ переключаются между значением 
потребления электроэнергии и заданной температурой.

10

Breeze Away функция

Нажмите эту кнопку, чтобы отрегулировать направление ветра в 
сторону от людей в следующей последовательности:

      Исходящий поток от людейВосходящий поток вдали от людей(        )
(         )        Отмена функции Breeze away 

Примечание: Эта функция доступна только в режимах COOL, Dry 
или Fan.

Эта функция позволяет избежать прямого обдува тела потоком 
воздуха и ощутить мягкую прохладу. 



FP function

LOCK function

O OO O

Keep pressing Fan button for more than 2 seconds to activate/disable Silence 
function(some units).
Due to low frequency operation of compressor, it may result in insufficient cooling 
and heating capacity. Press ON/OFF, Mode, Sleep, Turbo or Clean button while 
operating will cancel silence function.

Silence function

Clean

5s5s

Boost

Нажмите эту кнопку дважды в течение секунды в режиме ОБОГРЕВ при заданной  
16  C/60  F or 20  C/68  F(for model RG10A10(B2)/BGEF).

The unit will operate at high fan speed (while
compressor on) with temperature automatically
set to 8 C/46 F.  

Press this button 2 times under HEAT Mode and setting temperature of 16  C/60  F or 20  C/68  F
Двойное нажатие этой кнопки в режиме ОБОГРЕВ при заданной температуре 16°C/60°F или  
Temp. button while operating will cancel this function.

Note: This function is for heat pump air conditioner only. 

2

+ Press together Clean button and Boost button at the 
same time more than 5 seconds to activate Lock function.
All buttons will not response except pressing these two 
buttons for two seconds again to disable locking.

2s

Функция Silence [Малошумный режим]

Функция FP

Функция блокировки

Удерживайте кнопку FAN нажатой более 2 секунд для включения/
выключения функции Silence.
Так как в этом режиме компрессор работает на малых оборотах, возможен 
недостаточный уровень охлаждения или нагрева. Нажатие кнопок ON/
OFF, Mode, Sleep, Boost или Clean отключает функцию Silence.

Одновременно нажмите и удерживайте кнопки Clean и 
Boost для активации функции блокировки.
Все кнопки перестанут реагировать до тех пор, пока 
блокировка не будет отключена повторным нажатием 
этих двух кнопок на 2 секунды.

Вентилятор устройства будет работать с высокой скоростью (при 
включённом компрессоре), в качестве заданной температуры 
автоматически будет выставлено значение 8°C/46°F.

температуре 16°C/60°F или 20°C/68°F (для модели RG10A10(B2)/BGEF).

Примечание: Данный режим работает только на кондиционерах воздуха с функцией 
теплового насоса.

20°C/68°F (для модели RG10A10(B2)/BGEF) запускает функцию FP. Нажатие кнопок On/Off,
Sleep, Mode, Fan или Темп. отключает данную функцию.

2c

5c 5c
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Turbo функция 

Нажмите кнопку Turbo

Turbo
При выборе функции Turbo в режиме COOL, 
блок будет выдувать холодный воздух с наиболее 
сильным потоком, чтобы ускорить охлаждение.

При выборе функции Turbo в режиме HEAT, 
для приборов с электрическими нагревательными 
элементами активируется электрический нагреватель 
и запускает процесс обогрева.



This feature avoids direct air flow blowing on the 
body and makes you feel indulging in silky 
coolness. 
NTOE: This feature is available under cool,
Fan and Dry mode only.

FRESH function(     ) (some units) :

Breeze Away function(        ) (some units) :

Sleep function(     ) :

AP function(        )(some units) :

Follow me function(        ):

SET function

orSET SET OK

Press the SET button to enter the function setting, then press SET button or TEMP    or TEMP
button to select the desired function. The selected symbol will flash on the display area, press the 
OK button to confirm.   

  
To cancel the selected function, just perform the same procedures as above. 

        

Press the SET button to scroll through operation functions as follows: 
Breeze Away  (     )     Fresh  (     )    Sleep(     )    Follow Me(    )    AP mode(    )  
[  ]: If your remote controller has Breeze Away button or Fresh button, you can not use the SET 
      button to select the Breeze Away or Fresh feature. 

  * *
*

The FOLLOW ME function enables the remote
control to measure the temperature at its
current location and send this signal to the
air conditioner every 3 minutes interval. 
When using AUTO, COOL or HEAT modes,
measuring ambient temperature from the
remote control(instead of from the indoor 
unit itself) will enable the air conditioner to
optimize the temperature around you and
ensure maximum comfort. 

   

The SLEEP function is used to decrease 
energy use while you sleep (and don t need 
the same temperature settings to stay 
comfortable). This function can only be 
activated via remote control.   

Note: The SLEEP function is not available
in FAN or DRY mode.  

,

For the detail, see   sleep operation   in 
  USER S MANUAL.  ,

,,
,,

,,
,,

    

    

When the FRESH function is initiated, the 
Ionizer/Plasma Dust Collector(depending 
on models) is energized and will help to   
remove pollen and impurities from the air.

,

,

,

,

,

,

,

,  If the memory feature is stopped,   OF   
  displays for 3 seconds on the screen.
  While the memory feature is activated, 
  press the ON/OFF button, shift the mode
  or power failure will not cancel the Follow
  me function.

NOTE: Press and hold Boost button for 
seven seconds to start/stop memory 
feature of Follow Me function. 
   If the memory feature is activated,  On   
   displays for 3 seconds on the screen.

Choose AP mode to do wireless network 
configuration. For some units, it doesn’t
work by pressing the SET button. To enter
the AP mode, continuously press the LED
button seven times in 10 seconds.   

Выбор функции

или

	�Нажмите кнопку SET для перехода к выбору функций, затем при помощи кнопок SET, TEMP 
 или TEMP  выберите нужную функцию. Когда на дисплее начнёт мигать значок выбран-

ной функции, подтвердите выбор нажатием кнопки ОК.
	�Для отмены выбранной функции повторите описанные выше действия.
	�Нажимайте кнопку SET для последовательного выбора функций: 
Бриз* ( ) → Fresh* ( ) → Сон ( ) → Слежение ( ) → режим AP ( )

[* ]: Если на вашем пульте ДУ есть кнопки Breeze Away или Fresh, вы не можете выбирать 
соответствующие функции кнопкой SET.

Бриз ( )(у некоторых моделей)
Эта функция предотвращает непосред-
ственное выдувание воздуха на тело и 
создаёт высокий уровень комфорта.
ПРИМЕЧАНИЕ: Данная функция доступна 
только в режимах охлаждения, вентиляции 
и осушения.

Функция слежения ( ):
При включении функции слежения 
(FOLLOW ME) пульт ДУ измеряет темпера-
туру в месте его нахождения и передаёт эти 
сведения внутреннему блоку с трехминут-
ным интервалом. Измерение температуры 
помещения в районе ПДУ (а не в месте 
установки внутреннего блока) позволяет 
работающему в режиме AUTO, COOL или 
HEAT кондиционеру поддерживать опти-
мальную для вас температуру и обеспечи-
вать максимально комфортные условия.
ПРИМЕЧАНИЕ: Нажатие и удержание 
кнопки Boost в течение 7 секунд активирует 
память функции слежения.
• При активации памяти на дисплее на

3 секунды появляется надпись «On».
• При отключении памяти на дисплее на

3 секунды появляется надпись «OF».
• При активированной памяти нажатие кноп-

ки ON/OFF, переключение режимов или
сбой электросети не приведут к отключе-
нию функции слежения FOLLOW ME.

Функция AP ( ) (у некоторых моделей)
Выберите режим AP для настройки беспро-
водной сети. На некоторых моделях этого 
нельзя сделать при помощи кнопки SET. 
Для входа в режим AP последовательно 
нажмите кнопку LED семь раз в течение 
10 секунд.

Функция FRESH ( ) (у некоторых мо-
делей)
При включении этой функции подаётся пи-
тание на ионизатор/плазменный фильтр-пы-
лесборник (в зависимости от модели), 
которые очищают воздух от загрязнений и
пыльцы растений.

Функция SLEEP ( ) :
Функция SLEEP [Сон] уменьшает потребле-
ние электроэнергии пока вы спите (т.е. ког-
да вам не нужны те же установки темпера-
туры, чтобы чувствовать себя комфортно). 
Эту функцию можно активировать только с
пульта дистанционного управления.
Более подробно см. описание функции 
SLEEP в инструкции по эксплуатации.

ПРИМЕЧАНИЕ: В режимах вентиляции 
(FAN) и осушения (DRY) функция SLEEP не 
работает.
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ЗАВОД-ПРОИЗВОДИТЕЛЬ
GD MIDEA AIR-CONDITIONING EQUIPMENT CO., LTD.
Адрес: Китай, Midea Industrial City, Shunde District, Foshan City, Guangdong Province 528311, P.R. China;

Страна производства – Китай. Дата производства указана на упаковке/шильдике на пульте.

СРОК СЛУЖБЫ
Установленный производителем в порядке п. 2 ст. 5 Федерального Закона РФ «О защите прав потре-
битей» срок службы для данного изделия равен 5 годам с даты производства при условии, что изделие 
используется в строгом соответствии с инструкцией по эксплуатации и применимыми техническими 
стандартами».

ПРАВИЛА РЕАЛИЗАЦИИ
Особых правил реализации не предусмотрено.

Дополнительные сведения
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CLEAN функция
Нажмите кнопку Clean, чтобы активировать функцию самоочистки или активной очистки (зависит 
от модели). 

Clean

Включение функции активной очистки:
Технология Active Clean удаляет пыль, плесень и жир, которые могут вызывать 
неприятные запахи, когда они прилипают к теплообменнику, путем 
автоматического замораживания и последующего быстрого оттаивания инея. 
При включении этой функции в окне дисплея внутреннего блока появляется 
надпись "CL", через 20-45 или 130 (в зависимости от модели) минут блок 
автоматически выключится и отменит функцию CLEAN.

Функция самоочистки:
Бактерии, переносимые по воздуху, могут размножаться во влаге, которая 
конденсируется вокруг теплообменника в устройстве. При регулярном 
использовании большая часть этой влаги испаряется из прибора. При нажатии 
кнопки CLEAN устройство автоматически очистится. 
После очистки устройство автоматически выключится.  Нажатие кнопки CLEAN 
в середине цикла отменит операцию и выключит блок.  Вы можете 
использовать CLEAN так часто, как вам удобно. 
Примечание: Эту функцию можно активировать только в режиме COOL или 
DRY.

УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВКИ И ХРАНЕНИЯ
Пульты должны транспортироваться и храниться в упакованном виде.
Пульты должны транспортироваться любым видом крытого транспорта в соответствии с правилами пе-
ревозки грузов, действующими на данном виде транспорта. 
Состояние изделия и условия производства исключают его изменения и повреждения при правильной 
трансропортировке. Природные стихийные бедствия на данное условие не распространяются, гарантия 
при повреждении от природных бедствий не распространяется (например — в результате наводнения). 
Проводные пульты должны храниться на стеллажах, коробки должны располагаться в соответствии с 
манипуляционными знаками.
Срок хранения неограничен, но не может превышать срок службы устройства.

ВАЖНО
Не допускайте попадания влаги на упаковку! Не ставьте грузы на упаковку!



УТИЛИЗАЦИЯ ОТХОДОВ
Ваше изделие помечено этим символом. Этот символ означает, что электрические и электрон-
ные изделия, а также батарейки, не следует смешивать с несортированным бытовым мусором. 
Не пытайтесь демонтировать систему самостоятельно: демонтаж изделия должен проводить-
ся квалифицированным специалистом в соответствии с местным и общегосударственным за-
конодательством. Агрегаты и отработанные батарейки необходимо сдавать на специальную 
перерабатывающую станцию для утилизации, переработки и вторичного использования. Обе-
спечивая надлежащую утилизацию, вы способствуете предотвращению отрицательных по-
следствий для окружающей среды и здоровья людей.

За более подробной информацией обращайтесь к монтажнику или в местные компетентные 
органы. Оборудование, к которому относится настоящая инструкция, при условии его эксплуа-
тации согласно данной инструкции, соответствует следующим техническим регламентам Тех-
нический регламент Таможенного Союза ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость 
технических средств». 
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